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The People, the Harbor, and the Food: Kaohsiung is waiting for you!

The harbor is where it all began. Kaohsiung
emerged in a place where the land meets the
ocean. With the passing of hundreds of years,
the ebb and flow of historical events and daily life
has added layers of color and flavor to the city’s
collective memory, and these have become central
to the identity of Kaohsiung’s people. The old harbor
has been transformed in recent years; today, it
is a place for cultural events, art exhibitions, and
creative expression. Far from being a relic, the Port
of Kaohsiung now generates new memories. Just
as adding a new ingredient to an old recipe results
in a familiar taste but with a surprising twist, this
convergence of antiquity and modernity makes
Kaohsiung an alluring tourist destination.

Hamasen is one of the earliest settlements in
Kaohsiung, and it is a good place to start a history-
themed tour of the city. In this area, you can find
historical attractions such as Takao Railway Museum
(built on the site of the oldest train station on the
main north-south railroad), and Sinbin Old Street,
where a block dating from the Japanese colonial
period is perfectly preserved. Today, many of the
area's Japanese-style historic buildings have trendy
store-fronts, offering all kinds of innovative products
and drawing a young, hip crowd. The red-brick Wude
Martial Arts Center, a gym before World War I, is a
landmark that helps visitors understand the history of
architecture in Taiwan.

For anyone interested in sampling local delicacies,
W@ 'B.llse In gmheng
District, and in Hamasen in particular, one can:
find many old-school comfort foods. Zihciang
Night Market and Cianjhen Night Market offer all
Kinds of street foods, from the traditional to the
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exotic. Around Jyunyijhengcin Community, several
eateries specialize in dishes associated with military
dependants' villages. For many, this cuisine evokes
a strong sense of nostalgia. For seafood lovers,
Jhongjhou in Cijin District is the place to be. The
seafood there is fresh, delicious and — best of all —
very affordable. Last but not least, among the street-
food vendors found in abundance near the Gushan
and Cijin ferry stations, you are sure to find all kinds
of surprises that will delight your taste buds.

Seeking something new, trendy and creative? Look
no further than the Kaohsiung Port Warehouse No.
2 (KW2) and the Pier-2 Art Center. These historic
harbor warehouses have become a maze of mini-
theaters, specialty shops, art galleries, design
workshops, and restaurants with very creative
menus. The streets are decorated with cartoon
figures, so walking through this area is like joining a
carnival. Across Love River, a former aluminum plant
has been repurposed: What is now the Metropolitan
Living Development attracts substantial crowds
with its edgy industrial design and intriguing mix
of shops. KUBIC Village, another cultural-creative
cluster popular with young people, consists of freight
containers converted into exhibition spaces.

To better serve the growing number of tourists,
Kaohsiung has inaugurated additional ferry
services. As well as the Iong standing Gushan-
C|J|n ferry, visitors can now enjoy the KW2 Cljln
line and four “cultural ferry” routes'all of which ¢ (o[\Y/]

Kaohsiung’s coastline. The world is welcome to

hospitality. You'll find everything you are looking for
and more!
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